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1 TESALONICENSES
Nacharamhẽsap Pabloou

Tesalónicapienag p'ã deepʌïtarr
Chi p'ãtarr. Mʌg carta Pabloouta p'ãjim.

Hirua carta p'ãmatarr k'apan t'ʌnʌm hee chamʌg
nacharam carta Tesalónicapienag deepʌïtarrta
tagam k'ãaijã nacha p'ãjimjöo sim.
Chijã k'ʌʌn hat'eeta p'ãjĩ. Pabloou

Tesalónicapienag maach peerdʌajem hiek
jawaan maawai hirua jaau nʌrrʌm k'õchk'abam
k'ʌʌn pöoma t'ʌnaajim haajem (Hch. 17:1-
9). Tesalónicapien hʌr̃cha judionaan k'abam
k'ʌʌn hajieb mamʌ, Pabloou jaau nʌrrʌm
hũrwi hʌü k'apanaam k'ʌʌnauta hʌk̈'ajierram
haajem. Mamʌ hĩchab hãaur k'ʌʌn judionaan
haig narr k'ʌʌnau mag Pabloou jajaauk'am
hũrwi hamach heem k'ʌʌnaupa jũrram k'ʌʌnau
hʌk̈'ap'ö t'ʌnʌm hoobaawai, warag Pablo dʌïta
meeurrk'a p'öbaadëwi warre hamach p'öbör
heemua jʌrpʌïjierram hanaabá. Maimua mawia
Corinto barbaimaawai jũrr Timoteo Tesalonicaag
pʌïjim haajem, mam chi hʌk̈'a durrarr k'ʌʌndam
wawimamua ham k'ĩir honee hapimk'ĩir. Hirua
k'ap'ʌ sĩejim, mamaam k'ʌʌn dʌï chi hʌk̈'aba nʌm
k'ʌʌn garmua k'aigba nʌm (2:14; 3:1-5). Maimua
Timoteo bëewi hʌü hamachdëu hʌk̈'atarr hiek
gaai hagt'a hubʌ nʌm ha jaaubaicheewaita Pablo
honeeubaadëwi mʌg nacharam carta hamag
deepʌïjim haajem, hich mag hamach narrjö
hogdʌba wënʌrrapi jaaupäaig (3:6-7).



1 TESALONICENSES 1:1 ii 1 TESALONICENSES 1:3

K'an jawaag hajĩ. Mʌg hẽsap gaaipai ham k'ĩir
honee hiek'anaa, ham k'a k'õsi simjã jaaunaa,
warag nem k'ĩir pogk'e jaaumamua ham wawí
sim, jãga naaju haai nʌ ha k'ap hamk'ĩir (4:1-12;
5:12-22). Deeu Cristo bëeju hanʌm hamau k'ĩirju
nʌmjã Pabloou k'ap'ʌ sĩejim. Hamau hajap'a k'ap'ʌ
ham k'õsi naajim haajem, jãga haju Hẽwandamau
Cristo hiek hʌk̈'a nʌm hee mee nʌm k'ʌʌn dʌï.
Hamau mag k'ap ham k'õsi narr haawai jöoi
Pabloou hajap'atamag deeu Cristo bëeju hanʌmjã
hamag jaaupʌïjim (5:1-11). Hich mag capítulo
hö nʌmpierr jöoirau hich hag hiekpaita p'ʌrëu ja-
jawagmam (1:10; 2:19-20; 3:13; 4:13-18; 5:23).

1 Mʌch Pabloouta Silvano dʌï Timoteopa
hãba nʌmua mʌg hẽsap p'ã deepʌï chirʌm pãar
Tesalónica p'öbör hee Cristo gaaimua maach hãba
k'odk'a nʌm k'ʌʌnag. Mua k'ap'ʌ chirʌm, chadcha
pãar Hẽwandam chi Haai gaai hubʌ t'ierrk'anaa
hĩchab maach Pör Jesucristo dʌïjã hubʌ nʌm.
Marau Hẽwandamagta jëeu nʌm, pãar hʌüu wai
sĩenaa hĩchab k'õinaawai sĩemk'ĩir.

Jãgawënʌrrajĩ Tesalónicapien hõor dau na
2 Maran mau warp naab mamʌ, hed hëepierr

maachdëu Hẽwandamag jëeuwai hirigta hʌü ha-
jim ha durraajem pãar kõit. 3 Mag pãar hig-
wia hirig hʌü hajim hanʌm haig hĩchab marau
k'ĩir heyaa haajem, jãga pãrau pãachdëu hʌk̈'atarr
hiek gaai bʌʌ̃rjã hiekchëba warag p'idk'am k'õsi
p'idk'a nʌ, maimua jãgamagmaach Pör Jesucristo
bëejujã k'õsi nʌ nʌm gaaimua chik'amnau pãach
dʌï k'aigba haadëp haawaijã hichdëu pãar heeg
hoojẽ, magʌm hiekjã higba hãwat wënʌrramk'ĩir.
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Marau k'ap'ʌ nʌm, pãrau chadcha dich k'apeen
k'a k'õsinaa Hẽwandamjã k'õsi naawaita jãg p'idk'a
nʌm. Mag gaaimuata hirig hʌü hajim ha dur-
raajem pãar kõit. 4 Cristo gaaimua k'odamnaan,
marau k'ap'ʌ nʌm chadcha hich Hẽwandamauta
pãar jʌr haujim. Magtarr haawai hichdëujã
chadcha pãar k'õsi sim. 5 Marau pãar haar
Hẽwandam hiek jaau wënʌrraawai sĩi maachdëu
jaaum k'õchgaupai k'aba, hich Hẽwandam Hak'aar
hag jua t'eegau jaaupibaawai hajim; maimua
mag nʌm dʌï hĩchab chadcharam hiekk'a sim
maachdëujã k'ap'ʌ nʌisiewai hajim. Pãrau k'ap'ʌ
nʌm, jãga pãar hee maar wënʌrrajĩ, pãach hʌü
wajap'a wënʌrramk'ĩir.

6 Pãach daúa maar mag wajap'a wënʌrrʌm
hoobaawai, pãrau maar wënʌrraajemjö hawia
hĩchab maach Pör Jesús nʌrrarrjö hajierram.
Hich hag gaaimua pãar p'it'urg haujierrab mamʌ,
hich Hẽwandam Hak'arauta pãar t'ãar honee hapi
sĩewai pãrau maach peerdʌajem hiekjã honee
hʌk̈'ajierram. 7 Pãachdëu magtarr gaaimua
Macedoniapienau maimua Acayapienaujã t'um
chi hʌk̈'a durrarr k'ʌʌnau hʌü pãar hagpierraa
wënʌrrʌm hoo nʌm. 8 Pãar haigmuata maach
Pör Jesucristo hiek'an sĩi haaidʌbaadëm. Mag
haaidʌbaadëm sĩi Macedonia durrpaijã k'aba,
ni Acaya durrpaijã k'aba, durrpierrta haaidʌ
jöisim. Mag nʌm dʌï hĩchab pãachdëu Hẽwandam
hiek hʌk̈'atarrpai hogdʌba hʌk̈'a nʌmjã t'umaam
k'ʌʌnau k'ak'apdö t'ʌnʌm. Mag k'ak'apdö wëjöm
haawai marau tag pãar jaauju haai k'aba nʌm.
9Marauhamachig jaaujunawehamachgarmuata
marag jaau nʌm, marau pãar hoon weetwai
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jãga pãrau maar pãach hee baarpijĩ, maimua
jãga parhoobam nemta pãach hẽwandamk'a wai
nʌnʌid harrjã hisegmajierrá, jũrr Hẽwandam
chaar chadcha hiiu sĩejemʌgpaita jëeu wënʌrraag.
10Hẽwandam Hiewaa Jesús meewia hiiu p'iidʌtarr
hʌg̃t'armuadeeubëejupãraunʌnʌmjãmaumarag
jaau nʌm hĩchab. Magua maach Pör Jesuugta hʌü
hajim ha chirʌm, hʌü hi gaaimuata Hẽwandamau
maach hi hagk'am hed maach gaai jua k'ʌaba
deeju harrjã maach peerdʌ hautarr haawai.

2
Pablo p'idag Tesalónica p'öbör hee

1 K'odamnaan, pãrau k'ap'ʌ nʌm, maar pãar
haar hudt'uurwai hʌü parcha k'abajim. 2 Pãrau
k'ap'ʌ nʌm hĩchab, Filipos p'öbör hee naawai
hõraumaach k'ĩirchajã hiek'anaa maar dʌï k'aigba
haajerr; mamʌ mag nʌm hãba hʌü Hẽwandamau
maar heeg hoowi maar juagjã hoojim, mʌg
hiek p'it'urg haadëp'ʌm heejã hogdʌba warag
hichdëu maach peerdʌ haaujem hiekta pãrag
jaaumk'ĩir. 3 Marau maachdëu jaau wënʌrrarr
hiek wajap'a k'ap'ʌ narr haawai, himeerk'awi
sëuk'ajã nem jaauba, ni juau hogt'om chik'am
k'ũguraagpaijã k'aba chadchata jaau wënʌrrajim,
4 hich Hẽwandamauta maar jʌr hauwia hichdëu
hõor peerdʌ haaujem hiekta jaaupitarr haawai.
Maguata marau mʌg hi hiek jaau wënʌrrʌm. Mag
jaauwënʌrrʌmchanmag sĩi hõragmaach k'õigpim
k'õchgaujã k'aba, hich Hẽwandamau hichdëuta
maach t'ãarjã k'ogreu jʌrmamjö t'um k'ap'ʌ
sĩerrʌmua hoowaijã magta hʌü sĩewaita mag jaau
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wënʌrrʌm. 5 Pãrau k'ap'ʌ nʌm hĩchab, marau sĩi
maachdëu jaau wënʌrrʌm hiek hʌk̈'amk'ĩirjã
chadam hiekjö pãar t'ö hiek'aba, ni sĩi mag
wënʌrrʌmua p'atk'on haum k'õchgaujã k'abata
mag jaaujeejim. Marau mag jaau wënʌrraajerr
Hẽwandamaujã k'ap'ʌ sim. 6 Marau mag sĩi
hõrau maachigta hee hamk'ĩirjã jʌrba, ni pãragjã
maach higwia maarta t'ö hiyʌʌ̈ habatjã habajim.
7 Cristoou hich hi jaaumk'ĩir maachta jʌr hautarr
haawai chadcha hiek t'eeg nʌmhawiamarau pãar
dʌï maachdëu ham haig haju haai naajim. Mamʌ
magjã magba sĩi warag chaain daumeraamjö
naajim pãar hee. Pãrau hooba haajẽh, jãga
hʌʌirau bʌʌ̃rjã hich chaain chig haba jãsene
p'ë wai sĩejẽ. 8 Hich jãgta pãarjã marau daupii
wai naabajieb; magua marau pãrag Hẽwandam
hiek jaaum k'õchag naajim. Pari mag jaau
nʌmpaijã k'aba, hag gaaimua pãar kõit maar
k'ëchju harr hak'iinjã ya nawe k'ëchwia naak'am,
pãar daupigau. 9 K'odamnaan, pãrau k'ĩir heyaa
nʌm, maar pãar hee hudt'uurwai jãga maar
k'ajeeu durrum hãba p'idk'aajeejĩ maach bidam
hat'ee. Hẽwandamau maach peerdʌ haaujem
hiek pãrag jaau wënʌrrʌmua hedaram magwe
maar p'idk'aajeejim, heeu naspawia hãbmua k'ãijã
maar jãhogam k'õchgau hichta k'öjudamjã chukk'u
chirajim ham hugua.

10 Pãrau k'ap'ʌ nʌm, Hẽwandam dau na maar
bʌʌ̃rjã k'aigba k'aba k'ajap'ata wënʌrraajeejim.
Magua pãar heem k'ʌʌnau ni hãbmuajã bʌʌ̃rjã
marag magʌm haba haajeejim. Maagjerr pãrau
pãach daúa hoowia hĩchab hich Hẽwandamaujã
k'ap'ʌ sim. 11 K'ĩir heyaa habat hĩchab, chi hayau
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hich chaain wawiejemjö marau pãach wawinaa
pãach k'ĩir jãsenk'aajerr. 12 Mag wawimamua ma-
rau pãrag “Chadcha Hẽwandam dau na wënʌrraju
haai nʌmjötawënʌrrat'ʌ”̃ haajeejim, hichdëu durr
jʌã sim gaai wënʌrramk'ĩir hichdëuta maach t'ʌr̃
sĩewai.

13 Maguata maraun hich jãg Hẽwandamag hʌü
hajim ha durraajem. Marau Hẽwandam hiek
jaau wënʌrrarr pãrau hũurwai chadcha Hẽwandam
hiek haawaita pãrau hʌk̈'ajierram. Jã chan sĩi
k'ajap maach hiekpaijã k'abajim; jãan Hẽwandam
hiek'au. Magtarr haawai hichdëuta pãar wajaug
paa harrum. 14 K'odamnaan, har pãach durr
heepai hãba naajem k'ʌʌnaupai pãar k'aibag
wawaag hat'ee pãar hẽudee hẽk'a naawai, Judea
durrjã hagjö Hẽwandam hiek hʌk̈'a durrum k'ʌʌn
dʌï harrjöta hajierram pãar dʌïjã. Hamjã pãarjö
Jesucristo dën haawai pãar dʌï harrjö hamach
durram k'ʌʌnaupaita ham hẽudee hẽk'aajeejim.
15 Hich mak'ʌʌn judionaanauta maach Pör Jesús
t'õopʌïjierram, warrgarwemaach jöoinHẽwandam
hi jaau durraajerr k'ʌʌn k'eechjerrjö. Mag hi
t'õopʌïwia maarjã k'aibag wawaag hẽk'a nʌmua
warag maar deeum durrag jʌr wërppʌïjierram.
Jãk'ʌʌnau chan Hẽwandam dau na bʌʌ̃rjã nem
wajap'am wauba haajem. Hamach mag nʌm
gaaimua ni hiwiir hãbam k'ʌʌnaujã Hẽwandam
hiek jaau nʌm higar k'aba nʌm. 16 Maguata
judionaan k'abam k'ʌʌnagpa maach peerdʌajem
hiek jaaum hiigwaijã magjã k'õchk'aba nʌm.
Hamach mag nʌm gaaimua hamachta warag
Hẽwandamdʌï hiekk'õrpöomanaawaiHẽwandamau
ham gaai mas deeb k'aba deeju.
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Pabloou deeu Tesalónicapien hoon mam k'õchag
sĩerr

17 K'odamnaan, pãar haig naawia hërëu
p'öbaadeeu tag marau pãar hoobaa nʌisijim.
Mamʌ magʌm hãba, marau hʌĩba pãar hiigjeejim.
Maguata pãar hoonmam k'õchaaga naajim. 18Mag
naawai wëtju hẽk'ajim; mʌchchajã maju hẽk'ajim.
Mamʌ dösãtau hidëu mʌ mapibajim. 19 Pãadë
k'ĩirjubat: ¿Chijã k'ʌʌnta marau hiigjem habarí?
¿Chijã k'ʌʌn gaaimuata maar honeenaa mʌg
hatagjã Hẽwandamau nem wajap'am deebarm
hauju k'ĩirju nʌm k'ai? Pãar gaaimuama; pãarta
marau hiigjem. Maach Pör Jesucristo bëem
hedjã pãar gaaimuata maar honee haju. 20 Pãar
gaaimuata maar honeenaa mʌg hatagjã maar
hʌücha nʌisiju.

3
1Mag pãar jãga nʌ ha k'ap ham k'õchag chirʌmjã

pödmaba haawai Atenas p'öbör hee mʌch happai
t'ʌbawi 2 jũrr maach k'odam Timoteota mua
pʌïjim, hĩchab Cristo hiek jawaag Hẽwandamau
hichig nem mag haawai bʌʌ̃rjã hi hichaaur
magʌm haba k'itaawai. Hiita mua pʌïjim, pãar
hoon mawia pãachdëu hʌk̈'a nʌm hiek gaai hubʌ
naamk'ĩir warag pãrag jaaumk'ĩir, 3 maagwai jãg
p'it'urghaadëp'ʌmgaaimuajãni hiwiir hãbjãdeeu
hewag mam hugua. Pãrau k'ap'ʌ nʌm, maachin
hich jãgta Hẽwandamau hich gaaimua p'it'urg
hãwat wënʌrrapim k'õsi sim. 4Maach hipaarmua
nawejã marau pãrag, hichiita maachin hich jãg
hõraumaach dʌï k'aigba nʌm gaaimua hök'ĩirjugjã
hãwatab k'aba hãwat wënʌrraju ha jaau naajim.
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Magtarr haawai chadcha hag hee höbërjim. Majã
pãrau k'ap'ʌ nʌm. 5Mag pãar jãga nʌ ha k'ap ham
k'õchag chirʌm tagmʌchdëu hãwatba haadeewaita
mua Timoteo pʌïjim, jãga pãrau Hẽwandam hiek
pãachdëu hʌk̈'atarr hee wënʌrrʌ́ ha k'ap jëeumk'ĩir.
Mua pãar k'ĩirju chirajim, heeu dëgölp dösãtau
k'ãijã pãrag nem k'aigba waupibarm gaaimua
deeu k'ãijã hewag hërëu p'öbaadeewai sĩi parta
maach p'idk'abarmjö haju k'ĩirjuwia.

6 Mamʌ ya hʌü deeu Timoteo Tesalónicamua
barbaichëm, pãar hoot'urwia. Hi hiek mag pãar
Hẽwandam hiek gaai hubʌnaa pãach k'apeenjã
hagdaujö k'õsi nʌm haajem. Hi hiek mag hĩchab
pãach garmuajã maar k'ĩir heyaanaa maar hoom
k'õchag naajem haajem, hich jãg maraujã pãar
hoom k'õchag naajemjö. 7 K'odamnaan, maguata
mʌg p'it'urg haadëp'ʌmdʌï gaai machagjã haadëp
hab mamʌ, maar dʌr̈rcha honee naajem, pãrau
pãachdëu hʌk̈'atarr hiek gaai hogdʌba hagt'a
pëdurraawai. 8Magmaach Pör Jesucristo dʌïta pãar
hubʌ nʌmha hũurwaitamaachpajã warag k'ĩirdam
hubʌ hap'öbaadeejem. 9 Jãga hak'iin mʌg pãar
gaaimua Hẽwandam na maach honee nʌm paar
hagpierr hirig hʌü hajimhabpʌïk'am. 10Hedaram
magwe Hẽwandamag jëeu durrumua deeu hũwaai
pãar dʌï k'ĩircha hoobark'iina ha durraajem, mag
hãba nʌisiewai hagt'a pãrau k'augba nʌmdam
jaaubarmua k'augbaawai warag hubʌ nʌisimk'ĩir.

11 Hẽwandam maach Hayau maach Pör Jesús
dʌïmua maar pʌïk'iin hʌü hak'am ha durraajem,
pãar hoon wëtaag. 12 Mag dʌï hĩchab maach Pör
Jesuugjã pãar kõit jëeu nʌm, hich jãg maachdëujã
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pãar k'õsi nʌmjö pãarjã warag hagdaujö t'umaa
jũrr chik'am k'a k'õsi hapimk'ĩir. 13 Hichdëuta
pãar t'ãarjã hãba hichigta k'ĩirjupinaa bʌʌ̃rjã pekau
chuk'uwai sĩepimk'õsinʌmmaachHaaiHẽwandam
na, deeuhũwaai t'umhich higar hʌk̈'a t'ʌnʌmk'ʌʌn
dʌï bëe nʌmhora. Hichmagmaachdëu jëeu nʌmjö
hak'iin hʌü hak'am keena.

4
Hẽwandam hoowai hʌ̈uumnem

1 K'odamnaan, maach Pör Jesús hiekta maach
hiek gaai t'ʌwi hĩs marau pãrag magam hig
nʌm: Hich jãg maachdëu pãachig jaautarrjö,
Hẽwandamag pãach hʌüu hoomk'ĩir, har pãach
nʌmjö hich jãg hagpierraata wënʌrrat'ʌ.̃

2 Maach Pör Jesuu pãrag jaaupibaawai
marau pãachig jaautarr ya pãrau k'ap'ʌ nʌm.
3 Hẽwandamaun hãba hich hat'eepaita maachig
nem wau wënʌrrapim k'õsi sim; ni hiwiir hãbjã
dich hõor k'abam dʌï k'apese haba. 4 Magju
k'ãai sĩi hagdaujö dich hʌʌi chaar haunaa, hi
dʌï hagpierraanaa, haairaa haju haai nʌm, hi
dʌï dichdëu hampierr haba; 5 mag dich hʌʌi dʌï
pawiajã, sĩi hõor Hẽwandam k'augbam k'ʌʌnjö hi
dʌï k'ĩir lököo k'aba, sĩi hi dʌï k'apes hajupaijã
k'ĩirjuba. 6 Ni hãbmuajã hoob dich k'apeen hʌʌin
wau sĩsid hamiet, ni magʌm gaaimuajã pãach
k'apeen k'ũgurmiet. Na maachdëu pãach k'ĩircha
jaau narrjö, magʌm paran Hẽwandamaujã jua
k'ʌaba deejem, hichdëujã jãg k'õchk'aba sĩerraawai.
7Hẽwandamaumaach hich hat'ee jʌr hautarr chan
sĩi parhooba pekau wau wënʌrramk'ĩir k'abajim.
Magju k'ãai hichdëu k'õsi simjö hich hat'ee nem
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wajap'a wau nʌmpai wau wënʌrramk'ĩirtamaach
hich dënk'a haujim. 8 Magtarr haawai chamʌg
nem wajap'a wau nʌmta hiseg sim wounaun chi
jaau wënʌrrʌm k'ʌʌnta hisegba, hich Hẽwandam
hichdëumaachig hich Hak'aar deejemchata hiseg
sim, chamʌg maachdëu jaau wënʌrrʌm hiekjã hi
dën haawai.

9 Mʌg Hẽwandam hiek hʌk̈'a nʌm gaaimua
k'odk'a t'ʌnʌm k'ʌʌn hap'ajã warag chik'am
k'a k'õsi hamk'ĩir chan mua tag pãrag bʌʌ̃rjã
jaaupʌïbam, hich Hẽwandamauchata ya pãar mag
k'õsi wënʌrraa k'augpi sĩewai. 10 Macedonia
durram k'ʌʌn hʌü pãar t'um hagdaujö chik'am
k'a k'õsi wënʌrraajem chadcha; magʌm hãba
mamʌmarau waragta jũrr hagdaujö dich k'apeen
daupii habat hanʌm. 11 K'õinaa wënʌrrajuuta
hẽk'anaa nem hinagdamwauju haai nʌmk'ai, hag
gaaipaita nʌisit. Pãach juadamaucha p'idk'abat,
nawe maachdëu pãachig jaaujemjö. 12 Maagwai
bit'urgam k'ʌʌn Hẽwandam hiek hʌk̈'aba nʌm
k'ʌʌnaujã pãach mag hoowai, pãar hëugar k'aigba
hiek'abaju; mag nʌm dʌï hĩchab pãach mag
p'idk'aawai pãachdëu nem hig nʌm hat'eejã pãar
haugchëbaju.

Maach Pör Jesucristo bëeju Pabloou jaautarr
13 K'odamnaan, sĩi Hẽwandam hiek hʌk̈'aba

haajem k'ʌʌnjö pãach hök'ĩirjuu hapimaaugau,
marau pãrag jaaum hig nʌm, jãga haajẽ mʌg
maach Hẽwandam hiek hʌk̈'a nʌm k'ʌʌn meewai.
14 Maadëu k'ap'ʌ nʌm Jesús meewia deeu hiiu
p'iidʌtarr. Magtarr haawai t'ãraucha hi hiek
hʌk̈'a nʌm hötarr k'ʌʌnjã deeu hich Hẽwandamau
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p'iriutk'a hauwia hich Jesús pierrum dʌï bëejujã
chadcha k'ap'ʌ haju haai nʌm.

15 Magua maach Pör Jesús hiekta maach hiek
gaai t'ʌwi pãrag k'ap hamk'ĩir marau mag nʌm:
Maach Pör Jesús bëem hed maach hagt'a chi hiiu
durrum k'ʌʌn chan maach na k'ëchtarr k'ʌʌn na
hi k'ĩirp'ee pos haimabaju, maach nawe k'ëchtarr
k'ʌʌnta nacha p'iidʌtk'aju haawai. 16 Maach Pör
Jesús hich bëem hedan hichta nem hiek t'eeg
bëeju, Hẽwandam trompeta tẽe habarm dʌï Arcan-
gelau hi pierrum jaauwai häa habarm hee. Mag
hʌg̃t'armua pierrwai Cristo hiek hʌk̈'a nʌm mee-
tarr k'ʌʌnta nacha hiiu p'iidʌtk'aju; 17 maimuata
maach hagt'a chi hiiu durrum k'ʌʌn sĩi hʌg̃t'aa
hedjã baug hee dëgölp jiirk'a hat'amjö hawi mag
chi maach nawe meetarr k'ʌʌnpa hich mag hi dʌï
hãba nʌisiju. 18Mag hi dʌï hãba naaimaju haawai
magʌm hiek hig hiyʌʌ̈ nʌmuata warag hagdaujö
pãach k'apeen k'ĩir honee hapibat.

5
1 K'odamnaan, mamʌ jãagwaita mag maach p'ë

hawaan bëeju hed chan mua pãrag jaaupʌïbam.
2 Ya pãrau k'ap'ʌ nʌm, maach Pör Jesús bëem
hedan, sĩi nem jĩgk'aajemta hedaar dëgölp nem
jĩgk'abaichëmjöta barchëju. 3Maguata chi hʌk̈'aba
nʌm k'ʌʌnau, “Hĩsin chad maach k'ajap'a k'õinaa
hap'öbaadëbma” hanʌm hee, dëgölp ham höju hed
barchëju, sĩik'ajap chaai hawaagdëgölphʌʌi chaai
machk'abaadëmjö. Magbarm hed chi t'ʌbagk'a
nʌisim k'ʌʌn chan ni hãbjã Hẽwandam jua heemua
peerdʌbam. 4 K'odamnaan, pari pãar hagt'a war-
ramjö sĩi k'ĩchag heeta k'aba nʌm, mag maach
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Pör bëem hedjã hok'opp'a nʌm hoocheeg. 5 Ya
pãran t'umwe hararag heem k'ʌʌnau; ya pãar
hãsdawam k'ʌʌnk'a t'ʌnaabahab. Maach chan
hedaram k'ʌʌn k'aba ni k'ĩchag heem k'ʌʌnjã
k'abam. 6 Magua warm k'ʌʌnjö sĩi parhooba
dichdëu nem waumpierr wau wënʌrraju k'aba
nʌm; magju k'ãai wajap'ata k'ĩir k'aug naaju
haai nʌm hi bëewaim hat'ee, sĩi pör hee nag wai
nʌmjö hok'op'a k'aba. 7 Maadëu k'ap'ʌ nʌm,
hõran hedaar paawaita k'ãidʌtk'aajem, maimua
k'ëumamuata dötarr k'ai, hedaar paawaita hĩchab
k'ëch t'ʌnaajem. 8 Pari maachin hãsdawam k'ʌʌn
haawai donnaanjö parhoob nem wauju k'aba
nʌm. MaachinHẽwandamhiekmaachdëuhogdʌba
hʌk̈'a nʌmta warag k'õsi hʌk̈'anaa, Jesucristoou
maach peerdʌ hawaan bëejuuta hich mag k'ĩir
heyaa wai wënʌrraju haai nʌm. 9 Hẽwandamau
maach jʌr haauwai chan deeu hãsie maach gaai
jua k'ʌaba hichdëu hampierr haagta maach jʌr
haubajim. Hiruamaach jʌr hautarran,maach Pör
Jesucristo gaaimua hʌü peerdʌ wënʌrramk'ĩirta
maach jʌr haujim. 10Hichta maach kõit hʌdʌraa
hich t'õopijim,magbarmgaaimuadeeuhichbëewai
hagt'a hiiu durrum hoobaicheewai, wa meewi
naawia k'ãijã, hĩchab hich dʌï wënʌrramk'ĩir hich
dʌï harraag. 11Mag hi dʌï hãba naaimaju haawai
hich jãg pãach nʌmjö pãach k'apeen k'ĩir honee
hapinaa Hẽwandam hiek jaau nʌmuajã hagdaujö
chik'am hubʌ hapijuuta hẽk'abat.

12 K'odamnaan, marau pãrag jaaum hig nʌmʌn
hĩchab, har pãach hee chi pörnaan Hẽwandam hiek
jaaunaa pãach wawiejem k'ʌʌn chan hoob pãrau
sĩi hamag hoobamjö hamiet hanʌmʌu, hamag
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p'agmaaugau. 13Magʌmgaai p'idk'a durrumpaar
wajap'a ham daupiinaa ham k'a k'õsi habat. Mag-
naa pãachwir haigpaijã k'õinaa naajeet.

14 K'odamnaan, har jãg p'idk'amap'a sĩsidʌm
k'ʌʌnagjã hik'ʌaba meeurrau sĩubat p'idk'amk'ĩir.
K'a honeg chuk'u nʌm k'ʌʌnjã k'ĩir honee hapinaa
bʌʌ̃r habarm gaaimua pekau hee burrjöjöo nʌm
k'ʌʌn juagjã hoobat. Pari mag nem jaauwaijã
k'ajap'a hit'ũu habat ham dʌï.

15 Chik'amnau pãach dʌï k'aigba haawai hoob
hich hagjö haju hawia ham dʌï k'aigba hamiet.
Magju k'ãai pãach nem waaupierr nem wajap'a
waujuuta hẽk'abat, pãach wir haigpai maimua
t'umaam k'ʌʌn dʌï hawiajã hich hagjö.

16 Hed hëepierr hich mag honee habat. 17 Hed
hëepierr Hẽwandamagta jëeub k'aba jëeubat. 18Mag
jëeu nʌmua nem t'umaam paar hirig hʌü hajim
habat. Pãar Jesucristo dënk'a naawai magta hirua
hapim k'õsi sim pãrag hich dʌï.

19 Hẽwandam Hak'arau pãach k'apeenag nem
waupiewai hidëu waupibat, hoob magʌm wau-
miet haba. 20 Hẽwandamau k'ĩirjug deewia pãach
hee hi hiek jaau nʌm k'ʌʌnau nem jaauwai, hoob
sĩi hũrbamjöo hamiet. 21 Hamau jaau nʌm t'um
wajap'a hũrnaa chi wajap'ampai pör hee hat'at.
22 Nem wau nʌmua maach pekau paarpapiejem
nemwarre t'um hisegbapʌït.

23Hẽwandam hichdëu hõor k'õinaa hapiejemuata
pãarwajap'apekauchuk'uwai sĩek'iinhʌü hak'am.
Magua pãar kõit Hẽwandamag jëeu chirʌm, pãar
hak'aar, pãar mor maach chi hʌr̃ʌm cha maach
hiyʌʌ̈ nʌmpa t'umaa wajap'a t'ʌnʌmta maach Pör
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Jesucristoou hich bëewai hoochëmk'ĩir. 24Hich chi
pãar jʌr hautarrau chan hich hiek'abarm bʌʌ̃rjã
sëuk'aba sĩerrʌm. Hí mag sĩerraawai hichdëu mag
habarmjã chadcha sĩerrʌm.

Pablo salud hãbmiecharam
25 K'odamnaan, maar kõitjã hĩchab Hẽwandamag

jëeubat. 26 Maach k'odnaan t'umaam k'ʌʌnag
mʌ salud deebat. 27 Maach Pör Jesuu mʌrʌg
jaaupi sĩewai hi hiekta mua mʌch hiek gaai
t'ʌwi hẽsap gaai mʌg p'ã deepʌï chirʌm. Mʌg
mua p'ã deepʌï chirʌm Hẽwandam gaaimua t'um
maach k'odk'a nʌm k'ʌʌn jʌg̃daar t'ʌr̃bat, hamach
jʌg̃ʌucha hũrmk'ĩir.

28 Maach Pör Jesucristoogta pãar kõit jëeu chi-
raajem, hichdëuta pãrau nemdam hig nʌm t'umaa
dedee hamk'ĩir.
Mʌgdampai hajim pãrag jaaupʌïm hig chirarr.

Hayoo keena,
Pablo
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